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Луганск, 2026
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
Профессор – ученый, археолог, мужчина лет сорока в очках.
Галя – бывшая учительница, цветущая брюнетка, на вид можно дать не больше тридцати.
Король Злодемар –  карлик, наркоман. Хрипатый и небритый. Шмыгает носом из-за постоянного насморка. Ходит в ботинках на огромных платформах и в зелёных картонных доспехах. Кираса коротковата. 
Пидозрофюрер Естапов – офицер тайной полиции, этакий Ганс Ланда из «Бесславных ублюдков», начальник КАТа (канцелярии террора), подтянутый мужчина средних лет.
Генерал Потужный – толстый вояка, проигравший все сражения. Главнокомандующий Хуторины. Хочет быть королем.
Замо́к (Заморский консультант) – иностранный шпион и серый кардинал, приставленный контролировать Злодемара. Выглядит и держится как британский аристократический дипломат.
Королева Зелена – жена Злодемара, первая леди. В роскошном платье и бриллиантах. 
Бургомистр Каланча – бывший вояка двухметрового роста, туповат. Никто не понимает, что он говорит, даже он сам. На голове кастрюля, на которой – загаженное гнёздышко с птенцами.
Языковой Инквизитор – начальник Языкового Патруля. Одет в балахон с капюшоном и большой буквой «Х» на груди.
Мать Естапова.
Церемониймейстер.
Волонтер.
Диверсант.
Баба Ждуся.
Дед Иван - царский солдат.
1-й царский солдат.
2-й царский солдат.
 «Ветеран-герой» - голова без тела. Актёр прячется в тумбе на колёсиках, сверху которой видна лишь его голова на подушечке.
Выцарский – бывший солдат царской армии, рядовой, а затем свежеиспечённый генерал и главнокомандующий Хуторины, взамен Потужного. По ошибке или нет, но все его называют Высерским.
Художник.
«Козлодои» - сотрудники КЗД (Комиссии по Забору Добровольцев). Неспортивные люди в чёрном. Ездят по городу в чёрном фургоне – бусе, и насильно мобилизуют граждан.
Сотрудники Центра Подмены Сущностей и Обмана.
1-й солдат Хуторины. 
2-й солдат Хуторины.
Лимановцы – члены «Ордена белых рыцарей «Лиман», националистического военизированного формирования. Поклоняются Святому Степану и вообще – отбитые отморозки и упыри. 
Двое участников Языкового Патруля.
Плацанутые – люди, одурманенные Плацем, в вышиванках и с кастрюлями на головах.

Действие происходит в выдуманной стране Хуторине. Антураж начала XX века.

ДЕЙСТВИЕ 1
Главная площадь столицы, на которой сжигают книги. Люди в вышиванках и кастрюлях на головах ходят с факелами вокруг костра. Иногда скачут. На трибуне – бургомистр высокого роста, он разрывает пополам и подбрасывает книги в огонь. На голове его тоже кастрюля. Он толкает какие-то речи на непонятном языке, иногда сбивается и говорит на обычном языке, но смысл в речи всё равно отсутствует. Изредка кричит хуторинское приветствие, толпа радостно отвечает. На протяжении всей сцены может звучать на фоне речь бургомистра. Профессор, с картой в руках, случайно сталкивается в толпе с девушкой.
Девушка. Приши прищиньи, йи ничийни. 
Профессор. Что, простите?
Девушка. Вы что, по-хуторински не понимаете?
Профессор. Нет. Это какой-то новый язык?
Девушка. Ну что вы, говорят, это самый древний язык на земле, как и всё в нашей стране. Нужно, просто вместо всех гласных произносить звук «И». Правда, на нём у нас все стали говорить совсем недавно, поэтому многие ещё сбиваются. Да и как произносить некоторые слова ещё точно не определились, язык пока что ещё изобретают. А вы приезжий, что ли, иностранец?
Профессор. Нет, я местный. Родился в Хуторинском княжестве, но пятнадцать лет назад уехал в экспедицию на раскопки в Африку. Я, видите ли, профессор археологии. Глухомань там была такая, что даже газет из внешнего мира было не достать. Поэтому я совершенно не в курсе последних новостей. 
Девушка. Вы молодо выглядите для профессора. 
Профессор (смущенно поправляя очки). Спасибо, я много работал, люблю своё дело.
Девушка. Кстати, теперь никто не называет Хуторину княжеством, теперь это независимое королевство. После того, как несколько лет назад народ скинул предыдущего князя. Ему хотели отрубить голову прямо здесь, на Плацу, но он почему-то этого не захотел и сбежал к Царю. Меня, кстати, Галя зовут (протягивает руку).
Профессор. Очень приятно, Галя (пожимает руку). А чем же не угодил народу прежний князь? И кто теперь вместо него?
Галя. Да он же воровал! По нему было видно, он был толстый. А новый князь – нет, симпатичный мужчина. Только он теперь король Злодемар, а не князь. Раньше его звали Зелёнодимиром и он был шутом у прежнего князя, скоморохом. Хотя сам он себя предпочитал называть «Джокером». И вот, выступая на этой самой площади, он призвал скинуть ворюгу и повернуть страну лицом от проклятого самодержавия к дружной семье цивилизованных заморских народов, где нас давно ждут с распростёртыми объятьями. Народ его поддержал. С тех пор Заморье нам очень помогает. А сегодня здесь отмечают очередную годовщину Великого Плаца. Это и площадь, и то самое событие.
Профессор. Как вы сказали? Плац? Это что-то военное. Но, кажется, раньше это была площадь… (раскрывает свою карту города).
Галя. Да, да, но её переименовали в Великий Плац. Да и все остальные улицы переименовали по-новому. Борются с царским наследием.
Профессор. Так вот оно что! Теперь понятно. А то я, знаете, заблудился. Не узнаю ни одного названия на карте. Но здесь, кажется, где сейчас костёр, был раньше какой-то памятник?
Галя. Да, все памятники тоже снесли, они тоже пережиток проклятого царизма. 
Профессор. А что это там жгут? (поднимает книгу) Это… Книги?!
Галя (мрачно). Да, книги на царском языке. 
Профессор. Как же так! И что это ещё за язык?
Галя. Да тот самый, на котором мы с вами разговариваем.
Профессор. Но это же обычный, нормальный, наш язык. Ведь мы с рождения на нём говорим!
Галя. Теперь его называют языком Царства, а у нас свой, хуторинский язык. И все книги на царском языке стали вне закона. Вот их и жгут. Я из-за них даже пострадала.
Профессор. Что вы говорите? Это как же?
Галя. Я была учительницей в школе. И вот пришёл Языковой патруль и выгреб из школьной библиотеки все книги на царском языке. А так как других не было, кроме «азбуки юного степановца» на хуторинском, то школа и осталась без книг. Новых книг печатают мало и на новом языке, который никто не понимает, вот никто ничего и не читает вовсе. А как я буду детей учить? Чем? У нас и так за последние годы половину предметов отменили, мол, это царские лженауки, они детям вредны. Как и вашу историю, кстати.
Профессор. Как? История – лженаука?
Галя. Да, говорят, что царские историки всё наврали. Наши пишут свою версию истории, но пока ещё не написали, дети не учат ни какую. Так вот, я за книги и заступилась, на свою голову. А меня взяли и выгнали из школы. Вот пришла полюбоваться как горят знания. Аж сердце кровью обливается. Знаете, у детей в последнее время уровень знаний сильно упал. По новой программе их надо учить только петь и танцевать, скакать, ходить строем, любить героев нации и ненавидеть врагов. А классный журнал откроешь – Ивана не найдёшь. После каждой поставки оружия из Заморья, у нас вакханалия новых детских имён. Мальчиков называют Цеппелин, Штык, Шомпол, Фугас, девочек зовут Гаубицами, Мортирами и Гранатами. Ох уж эта война!
Профессор. Какая война?!
Галя. Ну, вы в этих ваших Африках совсем одичали! Несколько лет назад Царь неожиданно, без всякой причины, напал на нашу Хуторину. Наверное, ему стало завидно, что нашу страну берут в Заморье, а его – нет. Просто мы уже цивилизованные, а они там у себя в Царстве – ещё дикие. Нам это всё в газетах разъяснили. 
Профессор. Но я не вижу вокруг никаких признаков войны.
Галя. Ну, сама война происходит где-то на востоке страны, в Углешахтии. Там, как пишут в газетах, наши воины света мужественно сдерживают орды царских гоблинов. К нам в столицу лишь изредка долетают царские дирижабли, бомбят военные заводы. А наши летают к ним. 
Профессор. Но это же ужасно, чудовищно! Война и сама по себе… Но между братскими народами, это – вообще немыслимо! 
Галя. Мы привыкли. В Заморье сказали, что не могут принять нас в семью цивилизованных народов, пока мы не победим Царство, вот мы и воюем, а они нам помогают золотом и пушками.
Профессор. Кошмар… А почему этот детина не на фронте? Не понимаю ни слова из того, что он сказал. Такой здоровяк. Кто это?
Галя. А, это наш бургомистр. Он один из участников Великого Плаца. За его рост его назвали Каланча. Но в армию его не возьмут. Дело в том, что из-за своего роста, он постоянно стукается головой обо все притолоки, поэтому он немного… туповат, как вы могли заметить. Его никто не понимает. Это не ему, а вам стоит опасаться. Сейчас людей хватают прямо на улице. 
Профессор. Кто?
Галя (оглядываясь по сторонам). Комиссия по Забору Добровольцев – КЗД. В народе их называют «козлодои» и очень не любят. Они ездят по улицам и хватают всех мужчин, которых потом отправляют в Окопы Свободы в Углешахтии, а оттуда никто не возвращается.
Профессор. Спасибо, что предупредили. (Кланяется). Благодарю, что были моим гидом. Ведь я чувствую себя чужим в этом новом, незнакомом, пугающем мире. Всё так изменилось. Ничего не понимаю. 
Галя. Мне тоже было очень приятно с вами поболтать. А то мужчин у нас осталось мало, а интеллигентных вообще – днём с огнём не сыщешь. Даже с подругами в последнее время стала меньше общаться. Они от меня как-то отдалились, говорят, что-то в тебе, Галя, как-то маловато заметно ненависти к врагу. Они-то ею так и брызжут.
 Профессор. Разве можно на ненависти построить что-то стоящее?
Галя. Осторожней, Профессор, за такие слова вас самих могут сжечь на этом костре. Прецеденты случались.
Профессор. Странно, что это за люди появились из ниоткуда и учат всех как надо жить в их собственной стране? 
Сзади к ним неслышно подходят трое. Подслушивают. 
Инквизитор. «Пичими ни ни хитиринским?» 
Профессор. Что вы сказали? Это вы мне?
Инквизитор. Итстивить цирский изик! Йизикивий питриль! Ни ки, скижи «Киривий»!
Профессор. Что он от меня хочет?
Инквизитор. Йи Изикивий Инквизитир. «Киривий»! Гивири «Киривий»!
Галя. Это Языковой Инквизитор. Он с языковым патрулём следит, чтобы все говорили только на хуторинском языке. Лучше ответьте ему, иначе он вас оштрафует. Он хочет, чтобы правильно произнесли слово «Киривий».
Языковой Инквизитор. Ди, «Киривий». Скижи «Киривий»!
Профессор. Вы имеете в виду каравай?
Языковой Инквизитор. Иги, пипилси, йизикивий придитель! Измина! Плити питьсит киртивинцив штрифи! (Гале) И ти тиже, йи вси слишил! 
[bookmark: _GoBack]Галя. Ну, вот, придётся заплатить ему 1000 картованцев штрафа, за себя и за вас. Они подслушивали. А то не отстанут (отсчитывает картонные кружочки и передает их Языковому Инквизитору). 
Профессор. Но это же полнейший произвол! По какому праву?
Языковой Инквизитор. Приву, ливу. Пиличий, приклитый придитиль! (вешает Профессору на шею бусы).
Галя. Осторожно, он хочет вас бусифицировать! 
Тут же к ним подъезжает черный фургон без окон — бус. Из него выпрыгивают неспортивные люди в черном. Один из них суёт картованцы Инквизитору. Они пытаются провести обряд бусификации — насильно утащить Профессора на передовую. Галя пытается его защитить, но её отталкивают со словами, что её время тоже придёт. Тут один из кастрюлеголовых скидывает с себя одежду и оказывается в форме, похожей гестаповскую. 
Офицер. (демонстрируя всем удостоверение) КАТ – канцелярия террора. Я тоже подслушивал. Здесь пахнет не просто незнанием государственного языка. Я забираю задержанных по делу государственной измены. 
Взяв Профессора и Галю за предплечья, уводит за кулисы. Раздосадованные из-за улизнувшей добычи, «козлодои» хватают одного из мужчин на площади и запихивают в бус. Хотят схватить второго, но тот откупается картованцами и его отпускают. При попытке схватить третьего, толпа начинает избивать «козлодоев». Бус спешно уезжает.
Занавес.

ДЕЙСТВИЕ 2
Застенки КАТа. Офицер проводит Профессора вдоль рядов столов, за которыми сидят сотрудники и что-то непрерывно пишут. 
Офицер. Разрешите представиться - пидозрофюрер Естапов, начальник этой замечательной канцелярии террора, где мы с вами сейчас имеем честь находиться. Чай, кофе, борщ? Нет? А это наши бойцы невидимого фронта – Центр Подмены Сущностей и Обмана. Они постоянно пишут статьи и письма в газеты. В наших они пишут, как всё хорошо у нас и как всё плохо у врага. То же они пишут и в царские газеты. А ещё просят в письмах добрым царским подданным выслать денег. И высылают же. Вот, извольте полюбопытствовать. (берёт одно из таких писем со стола сотрудника и читает вслух.) Бланк Секретного Депешного Сообщения. Кому: Верному подданному Царства, проживающему по адресу… Так… От: Тайного уполномоченного Финансовой Канцелярии при Ставке Верховного Главнокомандующего, статского советника Шифровалкина-Молчанова. Та-та-та, ага вот: Милостивый государь! Нижайше доношу Вашему Высокоблагородию, что ввиду недавних циркуляров о «добровольных пожертвованиях на усиление южных рубежей», а также принимая во внимание Ваш патриотизм, засвидетельствованный при подписке на Третий Военный Займ, Канцелярия сочла возможным включить Вас в число лиц, которым доверяется ОСОБАЯ МИССИЯ. Суть оной заключается в следующем: По сведениям, полученным от нашего резидента в нейтральной Империи (шифрограмма от 14 числа сего месяца), в заморском банке «Санкт-Крэтин унд Ко» открыт секретный счёт для спасения царских сбережений от инфляции и возможных реквизиций. Счёт этот — особый. Он позволяет перевести Ваши золотые монеты, облигации и даже серебряные ложки в неприкосновенный капитал, который будет храниться до окончания военных действий, после чего вернётся к Вам с процентами. Но! Ввиду того, что Царская Канцелярия не может официально признавать существование сего счёта, перевод осуществляется через посредника — почтенную фирму «Братья Кранц и Шнитке», которая, клянусь Георгиевским крестом, является надёжной, как швейцарские часы. Да, и самое интересное. Что требуется От Вас: Вы переводите сумму не менее 500 золотых на счёт фирмы «Братья Кранц и Шнитке» через любое отделение Государственного Банка (код операции: «ГРОМ-4»). В назначении платежа указываете: «На укрепление духа верных подданных». После перевода Вы получаете от нас личное благодарственное письмо за подписью самого Министра Финансов (подлинность гарантируется сургучной печатью). Что вы получаете взамен: Ваши сбережения будут спасены от инфляции. Ваше имя будет внесено в специальный реестр патриотов, который хранится в сейфе Канцелярии. Вы получите право на первоочередное получение хлеба, сахара и керосина после окончания войны (очередь, правда, уже занимает три улицы, но вы будете в её начале). Важно! Если Вы не переведёте средства в течение 7 дней, Ваш счёт будет автоматически заморожен по распоряжению Особого Отдела, а Ваше имя — передано в Комиссию по Выявлению Недостаточно Патриотичных Граждан. Последствия, думаю, объяснять не нужно. P.S. Если у Вас возникнут вопросы, Вы можете отправить телеграмму на моё имя через полевую почту № 47-Б. Но учтите: телеграфисты читают все телеграммы, поэтому пишите только шифром «Гром-4». Если Вы не знаете шифра — значит, Вы не тот, за кого себя выдаёте, и мы о Вас доложим. P.P.S. Деньги, которые Вы переведёте, пойдут напрямую на закупку вооружения для наших героев на южных рубежах. С совершенным почтением и надеждой на Ваше понимание, Статский советник Шифровалкин-Молчанов. Приписка на полях: «Если не переведёте, мы сами приедем и заберём. Но тогда уже без благодарственного письма. И без права на керосин. А ещё мы расскажем Вашему околоточному надзирателю, что Вы читали запрещённые книги. Какие именно — не важно, он всё равно не разбирается. Главное — факт.» Ну, оцените шедевр эпистолярного искусства! А! Молодец! (треплет радостно улыбающегося сотрудника за щёку. Смеются вместе с сотрудником). А главное – глупые и жадные царские подданные сами финансируют нашу войну с ними. Каково? 
Профессор. Довольно отвратительно.
Проходят в кабинет Естапова. Там висит портрет Злодемара. И сидят двое, толстый Волонтер-рэкетир и Диверсант. 
Волонтер и Диверсант (хором) Салют Хуторине!
Естапов. Смерть врагам. Господа, не смущайтесь, говорите смело, поскольку наш гость этих стен, скорее всего, никогда не покинет. Господин волонтёр, вам было поручено шантажировать господина П., хозяина фабрики ночных горшков, чтобы он «пожертвовал» деньги на войну. Ну и?
Волонтер. Всё так. Фабриканта полоскали в прессе, облили краской дверь, устраивали бойкот бизнесу. 
Естапов. Это каким образом?
Волонтер. Намекнули, что ни один уважающий себя хуторинский ребёнок не станет какать в его горшки.
Естапов. Так, ну а он?
Волонтер. Сломался. Добровольно выписал чек армии Хуторины на пять миллионов. 
Естапов. Молодец.
Волонтер. Могу быть свободен?
Естапов. Минуточку. А дирижабль?
Волонтер. Какой дирижабль?
Естапов. Ты мне в дурочку тут не играй! Собирал деньги на покупку «народного микро-дирижабля», который должен был бомбить царскую столицу?
Волонтер. Д-да.
Естапов. Собирал. И «забыл» поделился с канцелярией. Сколько стоил дирижабль? Миллион. А ты сколько собрал? 100 миллионов. Дирижабль сбили прямо на границе. Не стыдно? Где наши 90 миллионов?
Волонтер. Я принесу.
Естапов. То-то же. Бомбить царских подданных – благое дело, но надо и совесть иметь.
Нарастающий гул винтов. Затем свист бомб и грохот взрывов. Свет мигает, с потолка сыплется штукатурка. Естапов, Волонтер и Диверсант прячутся под столом. Когда всё стихает, толкаясь, вылазят из-под стола.
Естапов. Царские дирижабли. Что-то зачастили. Принесите сводку. 
Сотрудник канцелярии приносит ему лист бумаги, и он его читает.
Естапов. Так, замечено 10 дирижаблей и 20 воздушных шаров. Всё уничтожено. Сбито 11 дирижаблей и 25 воздушных шаров. Последний дирижабль сбит заво… Заводом, гхм. Пострадавших нет. (поворачивается) Видите, Профессор, что творит проклятый агрессор! (сотруднику) Пусть напишут в газетах о двадцати погибших мирных жителях. Диверсант, докладывайте.
Диверсант. Так точно, господин пидозрофюрер! Мне было поручено выяснить точный маршрут северного каравана дров из Царства в заморские страны. Проследив за ним и дождавшись, пока обоз с дровами остановится на постоялом дворе, я поджёг дрова и весь обоз сгорел к чёртовой матери вместе постоялым двором.
Естапов. Молодец, герой!
Диверсант. Служу Хуторине! А это вам, господин пидозрофюрер. Трофейный царский чаёк. Из огня вытащил. Угощайтесь! (Ставит на стол самовар. Разливает чай по двум чашкам, одну протягивает Естапову)
Естапов. Благодарю. (отхлебнув чаю). В Заморье, конечно, обидятся, что им мёрзнуть зимой придётся, ну да обвиним царских в том, что они сами же и сожгли свои дрова. Не впервой. И не в такое заставляли всех верить. Эх, хорошо было раньше. Караваны с дровами ходили из Царства в Заморье через нашу страну, а мы-то половину дров себе бесплатно отгружали, ещё и поливали Царство грязью при этом. Красота! Но потом они стали ходить в обход, а нам такая торговля без нас не нужна. Если мы без дров, то и Заморье без дровишек пусть сидит. А Царь пусть подавится своими тоталитарными дровами! У них и сорта деревьев авторитарные. Ну, господин Диверсант, можете быть свободны, секретарь выдаст вам орден Иуды 3 степени.
Диверсант. Слава Хуторине! (Уходит).
Естапов. Да, да. (Профессору) Знаете, люблю полевую работу. Хватать предателей лично, покинуть эти опостылевшие стены, прогуляться по городу инкогнито, подобно Гаруну-аль-Рашиду из «Тысячи и одной ночи». Читали? Значит, вы учёный? Выходит, мы с вами в чём-то коллеги. Да-да. Тут впору получить звание доктора психологии с нашими информационными операциями. Нужно правильно и умело направлять общественное мнение. Народу надо чётко объяснить где белое, а где чёрное, чтобы он не перепутал. А то народец у нас очень ранимый, все поголовно поражены триПолярным расстройством. Что это такое, хотите спросить? Три «П» - Победа, Предательство и Позор. У нас любое событие – это или победа, или предательство, и обязательно позор, или хуторинский стыд. Люди страдают, когда не знают, что думать по какому-то вопросу. Раньше было сложнее – каждая паршивая газетёнка печатала своё собачье мнение, многое приходилось исправлять, опровергать и запрещать. Газетчиков в этом кабинете у меня перебывало – тьма. Но, слава богу, после того, как ввели цензуру, стало намного проще. Откройте любую газету – и вы найдёте везде только одну злодемарскую точку зрения, слово в слово, буква в букву, и эта точка зрения – единственно верная. И ни у кого голова не болит, народ знает кого любить, кого ненавидеть, о чём молчать, о чём кричать и главное – весь мир с нами. Красота! Да народ и не хочет знать другого мнения, предложите им прочесть царскую газету – так они её и в руки не возьмут. И всё это – наша заслуга, наш многолетний труд. Да, заморские специалисты поделились с нами технологиями оболванивания, но мы их даже улучшили, мы превзошли учителей. Мы называем чёрное белым, а белое – чёрным – и нам верят. Завтра мы поменяем цвета местами и нам снова поверят. Они уже не могут жить без нашей ежедневной лжи, иначе их мир рухнет. Но, вернёмся к делу. Вы в каком звании?
Профессор. Я Профессор.
Естапов. А вот это напрасно, это уже усугубляет вашу вину. У нас в стране после Плаца недолюбливают профессоров, с тех пор, как предыдущий король, то есть князь, которого свергли на плацу, купил себе такое звание. А позвольте полюбопытствовать, в какой области научного знания вы профессор? Ах, археологии! История! Ну, знаете, голубчик, история в нашей стране сейчас не в фаворе, власть пишет свою, новую историю для стада, и археологи, которые извлекают из земли неопровержимые материальные доказательства настоящей истории, противоречащей официальной, никому не нужны, более того – вредны. Что же мне с вами делать? Ну, раз вы так любите царский язык, может вы поедете в Царство? Будете подслушивать и вынюхивать, возможно, выполнять какие-нибудь маленькие поручения, ну там, отнести посылочку кое-куда, поджечь кое-что. 
Профессор. Ни за что. 
Естапов (направляя ему лампу в лицо). В таком случае, теперь мы с вами поговорим по-другому. 
Ставит на патефон пластинку с гимном Хуторины. Песня исполняется на хуторинском визгливым женским голосом с невыносимыми писклявыми нотами. Естапов подпевает, пританцовывает. Профессор мучается, закрывает уши. 
	Текст гимна Хуторины
	На хуторинском


	Ещё не сдохла Хуторина 
Ещё она всем покажет!
Всех врагов поубивает,
Всех соседей оберет.

Весь мир должен хуторинцам,
Все народы ниже нас.
Наворуем, запануем,
Как велел святой Степан.

Гей-гей! Из могил нас зовут наши герои,
Гей-гей! Поскорей! Поспешим же к ним.

Наша нация великая,
Все остальные – дураки.
Всех повесим, всех зарежем,
Кто против мамки Хуторины.

	Ищи ни сдихли Хитирини 
Ищи ини всим пикижит!
Всих вригив пиубивиит,
Всих сисидий ибирит.

Вись мир дилжин хитиринцим,
Вси нириды нижи нис.
Нивириим, зипиниим,
Кик вилил свитий Стипин.

Гий-гий! Из мигил нис зивит ниши гирии,
Гий-гий! Пискирий! Писпишим жи к ним.

Ниши ниция виликии,
Вси истильнии – дирики.
Всих пивисим, всих зирижим,
Кти притив мимки Хитирини.




Естапов. Ну что, будете сотрудничать?
Профессор. Нет!
Естапов. (указывает на здоровенный талмуд, лежащий на столе) Знаете, что это? Это «Миролюбец». Но пусть вас не вводит в заблуждение его травоядное название. На самом деле это страшная книга, также известная, как книга предателей и врагов Хуторины. Стоит мне внести вас в этот список, и за вашу жизнь никто не даст и ломаного гроша. Всем станет известно о вас всё – где вы живёте, на чём передвигаетесь, ваши документы, родные, родственники – всё. Вы станете парией, неприкасаемым. И некоторые наши экзальтированные патриоты, а таких идиотов у нас много, могут вас даже немного того… (проводит пальцем по горлу).
Профессор. Всё равно мне больше нечего вам сказать.
Естапов. В таком случае, приведите задержанную.
Вводят Галю. 
Естапов. Полагаю, вы уже знакомы. Терпеть не могу это грязное дело, но вы просто не оставляете мне другого выбора. Придётся поработать над вашей новой знакомой, тогда вы, может быть, станете немного посговорчивей.
Достаёт и раскладывает на столе орудия пыток. Входит мать офицера. 
Мать Естапова. Всё трудишься, пашешь, как пчёлка, мой мальчик. И конечно, ещё не обедал. Заработаешь так язву с этой своей службой. Вот, я тебе корзиночку пирожков принесла. 
Естапов. Мам! 
Мать Естапова. И людям дай, не жадничай. (Даёт по пирожку Профессору и девушке, те растерянно берут).  
Мать Естапова. А то он же у меня такой. Предан делу душой и сердцем. То диверсию какую-то планирует, то террактик, то шпионов своих засылает, то чужих пытает. А то как-то людишек разбросал по городишке, валялись на земле повсюду как колоды, кетчупом их полил, газетчиков позвал и говорит… 
Естапов. Мама, это была секретная дезинформационная операция! Не мешай, я тут изменников пытаю. 
Мать Естапова. Смотрите на него, мама ему мешает! Может, эти предатели дороже тебе, чем родная мать? Ты хоть помнишь, как правильно пытать, я же тебя учила. Давай покажу… (Тянется к орудиям пыток). 
Естапов. Мама, я сам решу! Дай сюда. (Отбирает у неё какой-то ножичек). 
Мать Естапова. Ну, ладно, ладно, развлекайся. (к Профессору и девушке) Но вы уж его долго не задерживайте, а то опять поздно придёт. Тебе нужно больше есть и вовремя ложиться спать, а то вишь, вон как исхудал, мой мальчик. (Естапову) Ну же, поцелуй мать. (Тот её целует, и она уходит).
Появляется Церемониймейстер. 
Церемониймейстер. Его Величество король Злодемар Первый, и прочая, и прочая, узнав, что задержан учёный, требуют доставить его к ним. 
Естапов. (вздыхая) Уже донесли. Кругом стукачи! 
Профессора уводят, он сопротивляется.
Профессор. Галя, Галя! Стойте, это недоразумение! Отпустите её! Галя! 
Естапов (Гале зловеще). А с тобой мы ещё поговорим. 
Занавес.

ДЕЙСТВИЕ 3
Дворец Злодемара. Всё здесь обставлено с неприличной и безвкусной роскошью. В углу стоит рояль. На троне сидит король и позирует для художника. Злодемар – небритый карлик в ботинках на огромных платформах и в зелёных картонных доспехах. Кираса коротковата. На голове корона. Но на картине он огромного роста и с рельефной мускулатурой. Входит Церемониймейстер.
Церемониймейстер. Ваше величество, господин генерал Потужный, министр войны и главнокомандующий армии Хуторины! 
Злодемар взмахом руки велит художнику удалиться. Тот недовольно обхватывает руками картину и уходит. Входит генерал Потужный с картой и указкой. Раскладывает карту на столе.
Потужный (начинает бодро докладывать, водя указкой по карте). Ваше величество, наши войска уверенно продвинулись по всем направлениям, потеснив неприятеля по всему фронту…  (приглядевшись, переворачивает карту, которая до этого лежала верхом вниз, и поправляется.) А, нет, это царские войска уверенно продвинулись по всем направлениям, потеснив наши по всему фронту… Но неприятель продвигается очень медленно из-за того, что старается не убивать мирных жителей, за которыми прячутся хуторинские войска, и не разрушать жизненно важную инфраструктуру. 
Оба гаденько хихикают.
Злодемар. С какой скоростью наступают царские войска?
Генерал измеряет линейкой.
Потужный. Получается – один сантиметр в день. 
Злодемар. И когда же они так дойдут до нашей столицы? 
Потужный снова меряет линейкой карту. 
Потужный. Получается – через сто лет. 
Снова гаденько хихикают.
Злодемар. И какова цена каждого сантиметра, то есть дня войны? 
Потужный. 100 тысяч убитых и 100 килограмм золота. 
Злодемар. Что? (потрясенно отскакивает от карты, так резво, что корона слетает с головы) Это чудовищно, неслыханно! (нервно ходит) Эти потери возмутительны! 100 килограмм! Необходимо немедленно уменьшить расходы. Золота не дам! Берите картованцами. На каждом из них есть надпись (демонстрирует картонную монету), которая гласит, что заморские банкиры богом клянутся, что каждый картованец обеспечен золотом. (наклоняется над картой) Кстати… А почему у населенных пунктов на карте по-прежнему царские названия? Что за измена? 
Потужный. (поднимая корону) Но ведь они так назывались сотни лет, их основали цари и царицы, и мы их не контролируем уже более 10 лет, да и местные жители, которые там обитают, называют их так. (примеривает корону на себя). 
Злодемар. Аполитично рассуждаете! Срочно переименовать все города и сёла под вражеским контролем! Причём, подберите названия, которые как можно больше бесили бы местных жителей. А потом начнём переименовывать города в Царстве! Наши карты, что хотим, то и делаем! Что-нибудь ещё?
Потужный. Дайте золота и пушек на войну. 
Злодемар. Но я же вам уже давал после своих последних гастролей по Заморью. 
Потужный. Но ведь это было позавчера. 
Злодемар. Ладно, возьмёте мешок картованцев в казне. Золота не дам! А пушки? Что вы с ними делаете, продаёте, что ли? (Генерал мнётся). Ведь вам же позавчера поступили из Заморья самые новые, самые современные и совершенные супер-пупер пушки. Заморский генерал, передавая их нам, хвастался мне, что они в разы превосходят любые царские пушки. 
Потужный кашляет что-то нечленораздельное, похожее на «дерьмо». 
Злодемар. Что вы сказали? 
Потужный. Я говорю, пушки их – металлолом, наши бойцы царскими пушками лучше воевали. Ржавые, порох сырой, ядра не полновесные, стволы кривые. Половина пушек взрывается при выстреле. Как-то царские войска затрофеили у нас заморскую пушку. Разобрав её, долго смеялись, сказали, что полное говно, а потом выбросили и руки вымыли. Думаю, у них в Заморье при производстве пушек крадут больше половины выделенных на это денег. 
Злодемар. Думать – это не ваша работа! И даже не моя! Для этого заморские головы есть, пусть они и болят. Наше дело – война до последнего… 
Потужный. А что мне сказать лимановцам? Вы же знаете, что белые рыцари Ордена Лимана предпочитают проливать чужую кровь, а не свою, а если свою – то только за золото. Картованцы они не поймут, а не поняв – переспросят. Спросят с меня и спросят… с вас. 
Злодемар. (взвизгивает) Только не надо мне угрожать! (немного успокоившись) Хорошо, возьмите мешочек золота для лимановцев. 
Генерал кланяется, неохотно возвращает корону и уходит. Злодемар звонит колокольчиком. Входит Церемониймейстер.
Злодемар. Позвать сюда канцлера, как там его сейчас зовут? 
Церемониймейстер. Господин очередной канцлер сбежал с деньгами в заморские страны. 
Злодемар. Да что же это подданные разбегаются, как крысы! Мне одному, что ли, всё это разгребать? И кем я буду править? Кто будет родину защищать? Ещё и вывозят из страны материальные ценности. Да закройте же вы уже границы на замок!
Церемониймейстер. Кстати, его превосходительство Замо́к!
Отталкивая глашатая, быстрым шагом входит Заморский Консультант. Вальяжно разваливается прямо на троне, а Злодемар тут же начинает угодничать и лебезить вокруг него.
Злодемар. Очень рад, очень рад вашему визиту, мистер Замо́к, сэр. 
Замо́к. Знаете, Злодемар, кураторы вами недовольны. М-м. В результате царского наступления они теряют восточные земли со всеми полями, шахтами и рудниками, которые они у вас купили. Мы для чего вас поставили гауляйтером Буферленда? Смотрите, как бы не пришлось вас заменить!
Злодемар (лихорадочно хватая карту земель Хуторины.) Никаких проблем, сэр, давайте отдадим им оставшиеся ничейные земли на западе Хуторины. Так, здесь кладбище. Здесь тоже кладбище. (Раздраженно вертит карту, не может найти таких земель и отдаёт её Замку). Да пусть забирают всё что осталось! Все земли вместе со всем, что на них, включая недра на десять километров вглубь! 
Замо́к скептически разглядывает карту. 
Злодемар (радостно-подхалимским голосом). Знаете, а мне генерал докладывал, что нынешними темпами царские войска дойдут до нашей столицы лишь через сто лет! 
Замо́к (задумчиво). Ну, у нас на этот счёт совсем другие данные… Но с народом этой новостью можете поделиться, это очень духоподъёмно, очередная, как у вас говорят, победа. (снисходительно) Ну ладно, давайте перейдём к вашей любимой части. 
Хлопает в ладоши. Вносят три тяжелых мешка. 
Злодемар. Но ведь обещали девять! 
Замо́к. Вы тоже что-то там обещали – выйти к каким-то там границам какого-то там года. И где? (веско) Если кураторы обещали девять, значит они и прислали девять. Кому вы верите больше, своим глазам или вашим кураторам? Да вы знаете, на скольких приходится делить этот куш? Хотя вам лучше меньше знать, иначе придётся вас раньше заменить. Поэтому завтра вы публично объявите о том, как вы бесконечно благодарны странам Заморья, которые выделили хуторинскому народу очередные девять мешков золота на благородное дело борьбы с проклятым агрессивным царизмом и бла-бла-бла, как вы умеете. 
Злодемар (нетерпеливо). Ладно, ладно, давайте же уже делить!
Замо́к. Да что там делить, как обычно – мешок вам, мешок мне, за труды, и мешок на войну. Нарежете этих ваших картованцев. Ах, да, что-то забыл… (хлопает себя по лбу) Ну конечно же! Вот, на социальные нужды – зарплаты, пенсии, инфраструктуру. Так сказать – на поддержание штанов… Я хотел сказать – морального духа. 
Достает из-за пазухи маленький мешочек и бросает его Злодемару. 
Замо́к. С вашими аппетитами этого надолго не хватит, поэтому собирайтесь-ка, милостивый государь, в очередные заморские гастроли вашего любимого спектакля «Дайте золота и пушек». Текст и роль репетировать не будем, вы у нас, как-никак артист, но, пожалуйста, поменьше этой вашей наглости и базарного хамства в общении с лидерами «свободного мира». Такой апломб ни к чему, когда просишь милостыню. Веселей, энергичней, вы же были скоморохом, вспомните ремесло. Кстати, когда вы были шутом Зелёнодимиром, даже ваш народ вас больше любил, чем сейчас. И этот ваш пошлый костюмчик… (с отвращением смотрит на доспехи) Ну, не знаю… Постирайте, что ли. Приличных людей своим видом шокируете. А их не стоит раздражать. Вы дергаете тигра за усы. 
Злодемар (в сторону). Будешь тут бояться бумажного тигра, когда медведю лапу отдавил.
Замо́к. Вы что-то сказали?
Злодемар. Нет-нет.
Замо́к. Кстати, а как у вас тут с насаждением заморских ценностей? Успехи есть?  (Злодемар мнётся). Плохо. В Заморье за это обязательно спросят. Ну, проведите какой-нибудь парад для «этих». 
Злодемар. А они что, военные, что-ли, чтобы парады водить? Да и немного у нас «этих». 
Замо́к. А вы предложите людям альтернативу: или стать «этими», или отправиться в Окопы Свободы. И у вас сразу станет много «этих». 
Злодемар. Но их могут побить и разогнать лимановцы. 
Замо́к. А вы не можете побить и разогнать лимановцев? 
Злодемар. Ну что вы, скорее, это они меня могут. 
Замо́к. Да уж, орден белых рыцарей «Лиман» - это проблема. Во всех газетах их воинственные фотографии и статьи, а сами при этом сиднем сидят в столице. Да знаю я, что они боятся воевать. У них, видите-ли, травма. Пытались, да не очень получается. Вот что, а давайте-ка отправим их поближе к передовой, пусть следят, чтобы ваше доблестное бусифицированное войско не разбежалось. Ну и славненько. Да, а это вам персонально от меня. К чаю. Отборный заморский сахарок, подлечить ваш насморок. Не благодарите. 
Кидает пакетик Злодемару, тот, как хищник добычу, хватает его. 
Замо́к. Но вы воюйте, и воюйте лучше, чем раньше. Помните, с вами, или без вас, но шоу должно продолжаться. 
Уходит. Входит Церемониймейстер.
Церемониймейстер. Ваше величество, в приёмной ожидают аудиенции блаженнейший владыка микрополип Профаний и их святейшество бронхиарх Фэйкларет. Изволите просить?
Злодемар. Что им нужно? Хотят основать ещё одну церковь? Так это предыдущий король был мастак в этом, он же их церкви и придумал. Или пришли денег просить? Золота не дам!
Церемониймейстер. Нет, золота они не просят. Чем хуже живёт народ, тем лучше у них идут дела. Напротив, они оба даже принесли золото вам, если вы разрешите их богословский вопрос. 
Злодемар. Это уже интересней. Какой вопрос? 
Церемониймейстер. Чья из их церквей святее. Церковь Святого Иуды или Церковь Святого Томаса. Для них это вопрос престижа. 
Злодемар. Всё крестами меряются, жулики. Передайте им, что я подумаю, пусть повышают ставки. Может, мне из костёла или синагоги больше занесут, поэтому пока торопиться не будем. Пусть идут со своим богом.
Церемониймейстер уходит. Без объявления входит королева Зелена. Сразу же начинает заглядывать за гобелены и портьеры. 
Зелена. Где они?
Злодемар. Кто, Зелёночка?
Зелена. Твои тёлки, подлец!
Злодемар. Не знаю, о чём ты говоришь, Зелёночка. Я тут работаю. 
Зелена. Знаю, я какой ты работничек. Где эти потаскухи прячутся? (успокаивается). Что, правда никого нет? Да? Ну ладно, на этот раз. Ах, Злюсик, это невыносимо! Я только что позировала на фоне развалин для художников из заморских журналов. Представляешь, испачкала в саже платье за миллион! Не картованцев, разумеется. А когда рисовали, как я раздаю печеньки простому народу, я чуть не задохнулась, клянусь! От них воняет! Пришлось вылить после на себя целый флакончик заморских духов.
Злодемар (робко). Ну, у них ведь целый месяц не было в кранах воды… 
Зелена. А когда ехала к тебе, в окнах мелькали такие серые, убогие виды. Ну что за страна! То ли дело Заморье! Ах, как там красиво и чисто. Я уже присмотрела там парочку замков и дворцов. Вечером вместе полистаем каталог. Ты где предпочитаешь – под пальмами на берегу океана или у озера в горах? А, впрочем, возьмём и там, и там. Кто знает, куда нам придётся бежать? Кстати, а когда мы поедем в Заморье? У меня закончились духи и совершенно нечего носить!
Злодемар. Как?! Ты же в прошлый раз опустошила и озолотила их портных, купцов, ювелиров и парфюмеров! Мы оставили за бугром бюджет небольшой заморской страны! Обоз с твоими покупками был таким большим, что его чуть не разбомбили царские дирижабли, думая, что это везут очередную партию заморских пушек!
Зелена. Злюся, не зли меня! Ах, Злюсенька, я так устала! Нести на своих хрупких плечах авторитет всей страны. Быть первой леди – это так утомительно. Они на этих приёмах всё бухтят по-басурмански что-то там о политике, а мне надо улыбаться и кивать. Запоминать имена и титулы всех этих ничтожных заморских корольков и герцогишек, чьи владения часто меньше, чем наша столица, и которые дали нам на войну пару монет, ржавое ружье и пару патронов, а тоже – глядите-ка – союзники Хуторины! Злюсенька, когда всё это кончится? Когда же начнётся настоящая жизнь? Когда мы наконец украдём достаточно, чтобы переехать наконец в наши заморские дворцы? Чтобы иметь лишь привилегии и никакой ответственности и обязанностей. Чтобы мы могли вращаться на равных в блестящем обществе и навсегда забыть быдло из нашего родного металлургического городка.
Злодемар. Зелёночка, ну что я могу сказать? Ты же сама прекрасно знаешь, что всё это станет возможным только после команды «бежать» от кураторов, а когда её дадут – только там и известно (машет в сторону запада). 
Зелена. Ладно, что-то я расклеилась, надо пробежаться по магазинам – поднять настроение. (увидев мешок с золотом) Это я забираю. (на робкие возражения Злодемара) Работай, Злюся, работай, этот праздник не вечен. (звонит колокольчиком, появляется церемониймейстер) Мальчик, бери это и – за мной! 
Удаляются. Церемониймейстер возвращается.
Церемониймейстер. По вашему приказанию доставили задержанного. 
Вводят Профессора.
Злодемар. Ты и правда учёный, калач копчёный? У нас их осталось немного. Половину наук упразднили, как царские лженауки. Половина учёных сбежала в Заморье, там им больше платят, да и бусификация не грозит. Не, правда, что, настоящий учёный? В таком случае, мог бы ты сконструировать самую большую, высокую, длинную пушку? Нет? Тогда, может быть можешь сделать самую мощную бомбу? Тоже нет? А не мог бы ты вывести такой зловредный микроб или вирус, который был бы способен заразить и умертвить только лишь жителей Царства, а обитателей Хуторины не затронуть, а? 
Профессор. Мне отвратительно ваше предложение. Я историк, археолог. Но, как и любой образованный человек, я понимаю, что ваша идея не только аморальна, но и не осуществима. Невозможно заразить население Царства и не заразить при этом жителей Хуторины. Потому что по плоти и крови мы один народ. 
Злодемар. Не говори так! Мы не имеем с ними ничего общего!
Профессор. Вы правы, ваше величество, прошу прощения, я был не прав. Действительно, вы – другой народ. Но я прошу вас. Вместе со мной задержали одну девушку. Она не в чём не виновата. Её схватили по ошибке. Прошу вас… 
Злодемар (раздражённо). Археолог! Зачем вы вообще нужны? Толку от вас… Выкапываете всякие бесполезные каменюки, которые затем пылятся в музеях. Их даже продать нельзя. Раз ты так любишь копать, я тебя отправлю в Окопы Свободы в Углешахтию. Там твои способности пригодятся. Или… (Задумывается. Продолжает уже более мягким тоном) Есть другая альтернатива. Вот вы думаете, что я какой-то самодур? Вы не смотрите на мой образ в газетах, это часть имиджа. Мой трон обязывает к принятию некоторых непопулярных решений на пользу страны. А мне ведь даже не на кого опереться в моём окружении – все сплошь дураки. Да вы на Каланчу поглядите – ведь имбецил клинический, а ведь бургомистр столицы. Это результат договорённостей. Думаю, мы с вами не с того начали, но тоже можем договориться. Послушайте, вы же учёный, умный человек. Вы же видите, какое время. Гибче надо быть, дальновиднее. Можно или заработать шальные деньги, или сгинуть в одночасье. Сахарку не желаете? Нет? Знаете, мне умные люди нужны. Ну, хотите стать канцлером, а? Сразу первым министром. Выше вас буду только я! А? Такие дела будем делать вместе!
Профессор. Извините, ваше величество, а отвечать потом будем тоже вместе?
Пауза.
Злодемар. Пошёл вон! В окопы, его, скотину! 
Звонит колокольчиком. После того, как Профессора уводят «козлодои», Злодемар подходит к роялю. Стоит возле клавиатуры рояля спиной к зрителю. Раздаются отдельные пианинные ноты (намёк на генитального пианиста) перерастающие в мелодию. Злодемар поёт и танцует. 

Песня Злодемара
Как хорошо быть королём!
Мне все законы нипочём!
И на лице моём усмешка, 
Но я – всего лишь пешка.

Да, я король, да, я – король!
Народ узнает мою боль.
За все насмешки и пинки
Заплатят эти дураки.

Какое счастье и успех!
Забрался я на самый верх.
И пусть я ростом ниже всех, 
С колен все смотрят снизу-вверх.

Да, я король, да, я – король!
Я лучше всех исполнил роль.
Придёт черёд мне удалиться…
А может… застрелиться?

Занавес.


ДЕЙСТВИЕ 4
КАРТИНА 1
Окопы Свободы в Углешахтии. Профессор в военной форме и двое солдат роют окоп. На холмике земли над ними стоят разодетые, обмундированные, татуированные лимановцы и позируют для художника на фоне воткнутого в землю флага с гербом Хуторины. Играет националистическая музыка. 
Профессор. Окопы свободы… Что за странное название?
1-й солдат Хуторины. Да потому что только здесь можно освободиться от службы в хуторинской армии.
Профессор. Вы не военные?
1-й солдат Хуторины. Я булочник. Меня схватили, когда я пытался переплыть реку на границе с Заморьем.
2-й солдат Хуторины. Я молочник. Не хватило денег на взятку «козлодоям».
Внезапно раздаётся свист снаряда, и лимановцев вместе с флагом накрывает и разбрасывает взрывом. Прибегает лимановец с пистолетом и тащит за собой старушку. 
Лимановец. Бросайте лопаты и хватайте оружие! Гоблины идут! Живыми мы не дадимся!
Солдаты поднимают ружья. С трёх сторон появляются царские солдаты. 
Лимановец (истерически орёт, размахивая пистолетом и гранатой, прячась при этом за спиной старушки) Ни пидхиди, сики цирские! Взирву всих нихрин! Бибку ибью! Низид! 
Царский солдат. Сдавайтесь! Вы окружены! Бросай оружие!
 1-й солдат бросает ружьё, и лимановец стреляет ему в спину. Царский солдат бьёт лимановца прикладом сзади по голове и тот падает. Хуторинские солдаты бросают оружие и поднимают руки. 
Старушка. Чуть не кокнул, ирод проклятый. Господи, слава Богу, дождалась! Родименькие, освободители, хлопчики мои! 
Целует царских солдат. Один из них, пожилой, с небольшой седой бородой, с криком «Ждуся! Это ты!» бросается к ней и обнимает. 
Баба Ждуся. Ваня, родной! 
Стоят, обнявшись.
Дед Иван. Ну как ты тут, Ждуся, без меня жила?
Баба Ждуся. Ох, плохо, Ваня. Ты, как ушёл в тот год в народную дружину, так у меня жизни и не стало. Сижу и реву. Мы ж думали, бросил нас Царь-батюшка на расправу злыдням этим. Пришли в село эти лишеновцы, стали зверствовать. Флаги развесили и давай нас хуторинизировать. Попа нашего утащили и старосту. Больше их никто и не видел. Ходили везде с ножичками, куражились, грозили, что, кто не на хуторинском будет говорить, тому герб этот, вилку с вареником, на лбу вырежут. Девкам нашим на улицу страшно было выглянуть. Душегубы эти их бы враз снасильничали. Мужиков-то наших не осталось, все в народную дружину ушли. Одни старики, бабы да детки малые остались. Защитить некому. Так они давай тащить, всё, что плохо лежит. Коров, лошадей, гусей. У Петровича нужник был зело красивый, тот его сам вырезал из дерева, золотые руки, так и тот умыкнули, ироды окаянные. А как вы с царской армией стали близко подходить, земля задрожала у них под ногами, грохот стоял, словно светопреставление настало, так тут они засобирались. Пришли ко мне и гуторят – собирайся, мол, бабка, с нами пойдёшь, мы тебя отсель экс… про… приируем. А я сразу поняла, что они мною прикрываться хотят, видели такое уже. Вот я им и говорю – неча меня эмансипировать, я, мол, тута помереть желаю. Ну, они плюнули и драпанули. А я сидела и ждала. И дождалась (всхлипывает).
Дед Иван. Ну, ну, Ждуся, теперь всё закончилось. Всё будет хорошо. Мы вернулись домой.
 Очнулся хуторинский солдат. Ему помогают, он ранен, а не убит. Приходит в себя и лимановец. 
Царский солдат. Вот так вы и воюете, герои хреновы.
Лимановец. Кизли цирские, гиблины в тилигрийких!
Царский солдат. Давай, на нормальном языке, вы же можете, а то у меня от этого твоего мычания голова болит.
Лимановец. Против вас, оккупантов, любые методы хороши. Вы не люди вообще!
Царский солдат. Вооот. Слышал, дед? Мы оккупанты. И что мы захватили?
Лимановец. Нашу Углешахтию. Это Хуторина. Была и будет.
Царский солдат. Да ты тут вообще хоть раз до плаца бывал? А здесь родились наши отцы и деды. Мы здесь родились и выросли, это наша земля, мы всегда говорили на своём языке. Я на шахте работал, дед Иван и Серёга – на заводе, пока тот не закрыли.  А после плаца в столице стали к нам приезжать всякие ху… хуторинские умники, вроде тебя, учить, как надо правильно жить, думать и делать. И учили всё огнём и кровью. Учителя ху… хуторинские! Хотели нам объяснить, что мы теперь второй сорт, потому что говорим на своем языке. 
Лимановец. Наш язык — хуторинский, кто говорит на другом – потенциальный предатель. Вот вы и позвали царские войска, суки.
Царский солдат. Вы же, гады, хотели поставить нас на колени. Но Углешахтию никто не ставил на колени! Пришлось нам самим собрать оборонительную дружину задолго до прихода царской армии. Теперь, слава Богу, Царство помогает. Так что мы за свою землю воюем. А вы чего припёрлись сюда?
Лимановец. Мы сражаемся за независимость от Царя. Нас ваше царство сотни лет угнетало!
Царский солдат. То-то Хуторинское княжество в составе царских земель самое упитанное было, оказывается его угнетали! Это ваши новые заморские хозяева вам так объяснили? Независимость! Променяли вассальную зависимость от царства на рабскую зависимость от Заморья. И радуются. 
Лимановец. А вам хорошо теперь жить при Царе? У него не воруют? Вот и сидите вместе с ним в блокаде и отмене. Теперь здесь одни руины, разруха и смерть! Вот что сюда принёс ваш царский мир. 
Царский солдат. Разруху и смерть сюда принесли вы. Никто и не говорит, что в Царстве всё идеально. Бардака и там хватает, так всегда было. Мы не слепые. А руины батюшка-царь отстроит, лучше прежнего будет, не сомневайся. А что вы построили за все годы?
Лимановец. Батька наш – Святой Степан, да здравствует орден Лиман!
Царский солдат. Тьфу! Вот и поговорили. Ладно, сколько с вами, зомбяками, разговариваю, ничего нового не узнал. Один Степан в голове и прочие дохлые упыри. Уведите его, с ним разговор особый. А вас (оборачивается к хуторинским солдатам) сейчас отвезут в столицу Углешахтии и покажут могилы убиенных хуторинцами деток, после чего накормим и отпустим по домам. Раненого подлатаем. Но если ещё раз поймаем вас с оружием в руках – пеняйте на себя. 
Профессор. Пожалуйста, возьмите меня в царскую армию. Я не умею воевать, но научусь. Хочу помочь освобождать. Там, в столице Хуторины, мучают из-за меня одну хорошую девушку, да и все жители Хуторины в плену у Злодемара.  
Царский солдат. Они в плену своих иллюзий. Но мы их развеем. Ладно, мы тебя проверим, а там видно будет. 
Профессор молча надевает на себя трофейную или выданную ему царскую шинель. Слышен нарастающий гул канонады, свист далёких снарядов. Свет медленно гаснет.
КАРТИНА 2
Следующая годовщина Плаца. Посреди площади, вокруг столба навалены дрова для костра. На трибуне Каланча, Естапов, Замо́к. Под трибуной внизу написана мелом буква «Ц». По бокам трибуны два солдата караула. Хуторинцы стоят на коленях. 
Каланча. Бэээ, мэээ, кукареку!
Естапов. (отталкивая Каланчу) Господин бургомистр хочет сказать, что мы преклоняем колени в дань глубокого уважения к мёртвым героям.
Появляется Злодемар в чёрных доспехах (или с надетыми на латы чёрными чехлами), люди спешат встать с колен, но он жестом останавливает их. 
Злодемар. Стойте, стойте, мне это не мешает. 
Замо́к. Где вас носит? В народе нет огонька, только Естапов с трудом и вывозит митинг.
Злодемар. Ничего, сейчас зажгу. (замечает букву «Ц», указывает на неё) Это ещё что? 
Естапов. (поспешно) Какие-то предатели постоянно рисуют по всему городу. Сочувствуют царским войскам. Но мы их переловим. Уже ловим. (Делает знак солдату. Солдат спешно стирает надпись с трибуны).
Злодемар. Убрать букву «ц» из нашего алфавита! Я её отменяю! (Народу) Силит Хитирине!.. Тьфу ты. Салют Хуторине! (Тишина в ответ. Естапову). Это что, измена?! 
Естапов. Никак нет, вы же сами подписали закон о «минуте молчания в память о погибших героях Хуторины» ежедневно с 9 утра до 9 вечера. Вот – молчат-с.
Злодемар. Ну, так даже лучше. Некому будет возразить. (Народу) Дорогие, очень дорогие хуторинцы! Благодаря ежедневным подвигам наших мертвых героев, враг почти разбит и почти бежит с нашей земли. Каждый наш боец убивает в среднем 10,34 вражеских солдат, благодаря железной националистической мотивации и великолепной, самой лучшей в мире выучке, полученной после обучения заморскими военными специалистами. (кивает Замку, тот кивает в ответ). Все страны мира с нами, кроме нескольких жалких отщепенцев. Наши, точнее, заморские, дирижабли еженощно бомбят безмятежно спящие царские города. Победа не за горами! Придворные астрологи даже утверждают, что победа состоится через неделю в полдень, если ретроградный Меркурий не подведёт. Вот разобьём Царство, они нам заплатят огромные репарации золотом и дровами, мы у них заберём земли вокруг тёплого моря и заживём в составе семьи дружных заморских народов как короли! А жить как король очень приятно. Лживые царские газеты утверждают, что они захватили Углешахтию ещё полгода назад. Наглая ложь! Наши мощные города-крепости на востоке стоят непоколебимо! Их гоблинские орды якобы уже подходят к нашей столице. Ха-ха! Опровергнет эту жалкую пропаганду главнокомандующий генерал Потужный. (На трибуне легкое замешательство). В чём дело, где Потужный?
Замо́к. Сбежал в Заморье. Срочно найдите нового главнокомандующего. 
Естапов. А вон – солдатик, перебежчик, царский предатель, Высерский. Назначьте его. Иди сюда!
Солдат. Господин пидозрофюрер, я Выцарский!
Естапов. Не важно. 
Злодемар. Дорогие хуторинцы! Устав от постоянных побед, наш выдающийся полководец Потужный выехал на леченье в Заморье. Его дело доведёт до победного конца новый главнокомандующий, генерал… кстати, жалую тебе звание генерала… Высерский! (Надевает ему генеральскую фуражку).
Выцарский. Ваше величество, я Выцарский!
Естапов. Не спорь с его величеством! И не путай народ, они тебя уже запомнят таким. Позже я выпишу тебе документы на новую фамилию. Становись рядом с нами. (Злодемару) Теперь награждение героев.
Выкатывают тумбу на колесиках, на вершине которой лежит голова без тела. 
Злодемар. Рота этого ветерана целый год мужественно обороняла избушку лесника, пока их не обнаружил взвод неприятеля. И после этого они, заметьте, не сдались, и не побежали, а самоотверженно приняли бой. Выжил только он. Да, наш молодец пострадал, но видели бы вы взвод врага! Жалую герою орден святого Степана 1 степени! (Подходит с орденом к голове и недоуменно ищет, куда бы его приколоть. В итоге лепит его прямо на лоб «герою»). Для поправки здоровья наш герой отправится на неделю в лучший санаторий Заморья.
«Ветеран-герой». Слава нации! Салют Хуторине! Смерть врагам! Хуторина превыше всего! Наш отец – Святой Степан! (его укатывают).
Злодемар. По глазам вижу, как вы все завидуете нашему замечательному ветерану. Но, у меня для вас прекрасная, мощная новость. Так как наша сокрушительная победа близка как никогда, я объявляю полную мобилизацию женщин и мужчин с 12 лет, чтобы вы все смогли поучаствовать в нашем триумфе. 
В народе волнение.
Злодемар. Тут наш герой совершенно правильно заметил, что наш отец – Святой Степан. Он уже почти привёл нас к победе. Но победы не бывает без крови! Для последнего решающего рывка нужны жертвы. И мы такую сакральную жертву Святому Степану принесём! 
Вводят под конвоем Галю. Видно, что её пытали. 
Злодемар. Вы видите перед собой предательницу и изменницу нашей любимой родины. Плюнув на всё, что нам с вами дорого и свято, она переметнулась на сторону врага! И заплатит за это жизнью, чтобы все знали, как у нас поступают с бунтовщиками! Приговариваю её к сожжению на костре!
Галю привязывают к столбу посреди дров. 
Галя. Да что же вы молча смотрите на то, что он вытворяет! Все они! Это они предатели, они продали нашу страну иностранцам. Они обокрали нас и натравили на наших братьев. А теперь хотят забрать у нас даже наши жизни!
Злодемар. Тихо! Обвиняемой пока слова не давали. Все должно быть по протоколу. Мы не варвары. Мы – за мир, основанный на правилах. (Гале завязывают рот). Так. Подсудимая, у вас есть что сказать в свое оправдание? Нет? Тогда приведите приговор в исполнение. 
Солдат с факелом подходит к дровам. Раздаётся выстрел, и он падает. На сцене появляются царские солдаты. Среди них Профессор в царской форме. Хунта поднимает руки.
Царский солдат. Вы окружены. Сопротивление бесполезно. Во избежание кровопролития - сдавайтесь!
Хуторинские солдаты бросают оружие. Один из царских солдат замечает Галю. Это Профессор.
Профессор. Галя! (бросается к столбу и отвязывает Галю.) Ты как? Что они с тобой сделали? 
Галя. Это ты! Здравствуй! Сначала они выпытывали за тебя, потом хотели заслать диверсанткой в Царство, а когда я отказалась – отпустили. Но не совсем. Оказывается, за мной следили, и когда я рисовала букву «Ц» на стене, меня схватили опять. Потом пытали, требовали признаться, что я – агент царской разведки. А я просто сняла с головы кастрюлю. Когда я объясняла тебе всё, что у нас произошло после плаца, я сама взглянула на всё это со стороны. И у меня открылись глаза. Мы все виноваты, за то, что позволили им сделать всё это с нами, с нашей страной. Мы их соучастники.
Профессор. Но что же нам делать с ними? С этой хунтой?
Галя. Народ не простит им своего соучастия. Он всё повесит на хунту. Мол, это они во всём виноваты, а нас просто заставляли. Народ никогда ни в чём не виноват. (толпе). А что же вы все эти годы не восставали против преступной власти? Почему не выходили на площади?
1-й хуторинец. Так страшно же было! «Козлодои», КАТ...
Галя. Страшно. А жечь книги — не страшно было? Или вы можете скакать только когда вам платят западные кукловоды?
Молчание.
Галя. Грош цена тогда вашим революциям. Вы не то меняли, что нужно.
2-й хуторинец. Мы не марионетки!
Галя. Нет? А кому было радостно и тепло чувствовать внутри крепкую руку кукловода — не вам?
Кто-то опускает глаза.
Старик из толпы. Ну предали. И что теперь с этим делать?
Галя. Предавать — это ваша национальная традиция, дед. Вы предали всех и всё, а под конец предали и себя самих.
1-й хуторинец (с горечью). Легко тебе говорить, ты хоть что-то делала. А мы...
Галя. А вы молчали. Ничего, этот народ быстро переобуется, перекрасится, из него можно будет лепить что-то новое. (оглядывает хунту) Что же вы не разберётесь со своими бывшими хозяевами? Теперь можно.
Люди встают с колен и медленно приближаются к хунте, сжимая кольцо. 
Замо́к. Не сметь меня трогать своими грязными руками! Я иностранный гражданин! Заморье наложит на вас санкции из ада! Это всё Злодемар! Бастардс!
Естапов. Боже, храни Царя! Долой узурпаторов! Хватай их, братцы! Ура!
Злодемар. Не приближайтесь! Я всего лишь актёр! Я артист! Я просто играл роль! Меня заставили! Это всё Замо́к! Я же для вас старался, дорогие хуторинцы!
Каланча. Абыр-Абырвалг! Ду… гу-гу!
Выцарский. Ребята, я же всегда был царским солдатом. Их генеральскую фуражку я принял только чтобы приблизить победу Царя. Я свой! Я ваш!
Постепенно крики стихают, когда народный круг смыкается вокруг них. Люди поворачиваются лицами к зрителям и бросают на пол корону Злодемара, цилиндр Замка, кастрюльку Каланчи и фуражки Естапова и Выцарского. Профессор с Галей поднимаются на трибуну. 
Галя. Что же теперь? Что делать дальше? Теперь-то они свободны?
Профессор. Не совсем. Люди Хуторины! Ложь развратила вас. Вы столько кричали о свободе — а сами всё это время стояли на коленях.
Голос из толпы. А что нам было делать?! Против власти не попрёшь! Страшно!
Профессор (тихо). Я знаю. Я сам испугался.
Толпа удивлённо затихает.
Профессор. Думаете, я сразу бросился бороться с режимом? Нет. Я был растерян и сбит с толку. Я не знал, на чьей стороне правда. Не знал даже, есть ли у меня право иметь сторону — я пятнадцать лет копался в чужой земле и ничего не смыслил в вашей войне. Я слишком долго сомневался. Зло сильно, а правда… неочевидна. Её ещё нужно откопать из-под земли. Я не герой, а обычный испуганный человек, который слишком долго решался.
Галя (тихо). Я тоже решалась не сразу. Я сначала просто заступилась за книги — не за правду, не за царство, за книги. Только потом поняла, за что заступаюсь на самом деле.
Профессор. Так вот. Если даже мне, стороннему, потребовалось три дня, чтобы перестать бояться и начать думать своей головой — я не вправе требовать от вас, чтобы вы прозрели за одну минуту на этой площади. Но начать придётся. Сегодня.
2-й хуторинец. Так заставляли же нас!
Профессор. Заставляли. А доносить на соседа за букву "ц" на стене — заставляли?
Молчание.
1-й хуторинец (с вызовом). За что это нам каяться? Мы жертвы! Нас обманули!
Профессор. За равнодушие. За ваше "моя хата с краю". Когда лимановцы резали и пытали в Углешахтии ваших сограждан — кто из вас думал: "так им и надо, не надо было быть за Царя"?
Кто-то в толпе отводит взгляд. Пожилая хуторинка тихо плачет.
Галя. Признайтесь. Хоть раз.
2-й хуторинец (глухо). Ну... думал. Может, и думал.
Профессор. Вы ещё на Плацу скакали с криками «Царь — на фонарь». А когда он пришёл с войском — сразу завопили: «А нас за что?» 
Тишина.
Галя. Когда «козлодои» хватали людей прямо на улице — вы вздыхали с облегчением: «Слава богу, не меня». Признавайтесь, ну! Хоть кто-нибудь!
Никто не отвечает. Молодой хуторинец делает шаг вперёд, будто хочет что-то сказать, но осекается и снова опускает голову.
Профессор. Вы скинули на Плацу князя, потому что он воровал. И поставили вместо него того, кто украл в сто раз больше — только он ещё и убийца, террорист, палач. Вы выдумали новый язык, чтобы хоть чем-то отличаться от жителей Царства — чтобы тот ужас, который вы говорите, не звучал так страшно на родном.
Старик из толпы. Не мы выдумали! Инквизиторы эти, патрули...
Профессор. А кто их слушал? Кто платил штрафы вместо того, чтобы сказать «нет»?
Молчание. Слышны отдельные всхлипы.
Галя (тише, уже не толпе, а как будто себе). Вам весь мир должен. Вы готовы сжечь его весь дотла, лишь бы не сесть за стол переговоров.
Профессор. Вы боялись просто поговорить с Царём? Или боялись признать, что вы вообще ничего не решаете?
1-й хуторинец (срываясь). А кто тогда решает?! Скажи, умник! Кто?!
Профессор (после паузы, глядя ему в глаза). Ваши заморские хозяева. Я был археологом. Раскапывал в Африке руины забытых королевств. И понял одну вещь: государство, каким бы великим оно себя ни считало, если добровольно отдаёт свой суверенитет в чужие руки — может исчезнуть без следа.
Галя. Вы правда думаете, что они вам друзья?
Профессор. Они уже присматриваются к вашим землям. Хуторину не разорвали на части только пока от неё есть польза. А польза одна — чтобы вы как можно дольше воевали с Царством.
2-й хуторинец (тихо, почти шёпотом). Мы просто хотели жить...
Профессор. Я тоже просто хотел копать землю и ничего не знать. Не вышло. Не выйдет и у вас. Вы подписали сделку с дьяволом и понадеялись увильнуть от расплаты. Вы так хотели не быть похожими на своих братьев из Царства, что перестали быть похожими на людей.
Долгая пауза. Толпа стоит неподвижно.
Старик из толпы (с трудом). И что теперь? Что нам, прощения просить?
Профессор. Не у меня. У себя. Мне тоже понадобилось долгие дни страха и стыда, прежде чем я нашёл в себе силы сделать шаг. У вас впереди дни потяжелее моих. Придётся заново вырастить в себе совесть. Заново научиться думать самостоятельно — не по указке, не хором. Подружиться с логическим и критическим мышлением.
Галя. Хватит кататься на эмоциональных качелях. Хватит быть жертвами. Сперва — царских угнетателей, потом — царской агрессии, теперь — Злодемара. Легко быть жертвой. Удобно. 
Кто-то в толпе медленно кивает. Кто-то отворачивается.
Галя. Пора взять на себя ответственность за всё, что с вами происходит. Это тяжело. Будет трудно, больно и страшно.
Профессор (тихо, но твёрдо, как итог). Только став настоящими людьми, вы не позволите больше никому вами манипулировать. Но чтобы стать настоящим человеком — сперва нужно убить в себе хуторинца.
Долгая тишина. Никто не аплодирует и не возражает. Люди медленно расходятся, не глядя друг на друга.
КОНЕЦ






ПРИЛОЖЕНИЕ
Речь бургомистра Каланчи в первом акте
(можно читать по бумажке, поскольку запоминать этот бред – мучительно)
Бритья и Систры! И вси, кти ни тильки лишь систры, ни тижи лиди! Тьфу! Братья! Сестры! И все, кто не сестры, но тоже люди! Я сейчас скажу, но не договорю, потому что договорить – это как закрыть дверь, а дверь – она для того, чтобы открывать, но открывать – это риск, а риск – это когда ты выходишь на ринг без шлема, но шлем – он не главное, главное – это глаза, потому что глаза – это зеркало, а зеркало – оно отражает, но отражает не то, что сзади, а то, что спереди, а спереди – у нас Плац, а Плац – это не площадь, это состояние, как насморк, но без температуры, потому что температура – она измеряется градусником, а градусник – он стеклянный, и если уронить – разобьется, а разбитое – не склеишь, как и политику, потому что политика – это как каша: если переварить – горчит, а если недоварить – сыро, а сырое – оно вредно для желудка, а желудок – он внутри, а внутри – это наше нутро, нутро – оно чувствует, но не говорит, а говорит – это язык, язык – он без костей, но кости – они для того, чтобы их ломать, а ломать – это неправильно, правильно – это гнуть, но гнуть – это как ветка, ветка – она тонкая, а мы – толстые, потому что толстый – значит уверенный, уверенный – значит сильный, сильный – значит правый, а правый – это не левый, левый – он другой, но другой – это тоже хороший, если он не враг, а враг – он как тень, тень – она всегда сзади, а сзади – это прошлое, прошлое – это как вчерашний борщ: холодный, но вкусный, если добавить сметаны, а сметана – белая, как флаг, флаг – он наш, но если перевернуть – получится другой, а другой – это не наш, потому что наш – он прямо, прямо – это как удар, удар – он должен быть точным, точность – это как компас, компас – он показывает север, север – там холодно, холодно – это когда мы замерзаем, но мы не замерзаем, потому что мы греемся, греемся – это двигаться, двигаться – это идти, идти – это вперед, вперед – это туда, где неизвестность, неизвестность – она как женщина: красивая, но непонятная, а непонятное – оно пугает, но я не пугаюсь, потому что я – Каланча, а Каланча – это не имя, это пароль, пароль – это слово, а слово – это ветер, ветер – он дует, но не знает, куда, а мы знаем, но не говорим, потому что если сказать – сглазишь, сглазить – это как сглаз, а сглаз – он от бабки, бабка – она старая, старая – это мудрая, а мудрость – это когда молчишь, но я говорю, потому что говорить – это моя работа, работа – она как бой, бой – он начинается с гонга, гонг – это звук, звук – он громкий, громкий – значит важный, важное – это сейчас, а сейчас – это момент, момент – он как вспышка, вспышка – она ослепляет, но мы не слепнем, мы видим, видим – это понимаем, понимаем – это осознаем, осознаем – что? А ничего! Потому что ничего – это тоже что-то, что-то – это не всё, а всё – это слишком много, много – это плохо, плохо – это когда перебор, а перебор – это как соль в супе, суп – он горячий, горячий – это как наша борьба, борьба – она продолжается, продолжается – значит не заканчивается, а заканчивать – это рано, рано – это утро, утро – оно мудренее вечера, вечер – он уже был, был – значит прошло, прошло – это история, история – это урок, урок – это учитель, учитель – он умный, но я умнее? Нет, я скромнее, скромность – это украшает, украшает – как цветы, цветы – они вянут, вянут – значит время, время – оно тикает, тикает – как часы, часы – они показывают, но не говорят, а мы говорим, но не показываем, показывать – это жесть, жесть – она тонкая, а мы – толстые, но толстый – не значит глупый, глупый – это когда не понимаешь, а я понимаю, но не всё, потому что всё – это тайна, тайна – это секрет, секрет – он за семью печатями, печати – они восковые, воск – он тает, тает – от тепла, тепло – это дружба, дружба – это сила, сила – в правде, правда – она где-то рядом, но я ее не вижу, потому что у меня отслоение сетчатки, а линзы – они мутные, мутный – значит неясный, неясное – это туман, туман – он рассеется, но не сейчас, сейчас – мы здесь, здесь – это Плац, а Плац – это наша точка, точка – это конец, но конца нет, потому что мы – бесконечность, бесконечность – она как круг, круг – он без углов, без углов – это легко, легко – это просто, просто – это гениально, гениально – это я, но я – это вы, вы – это мы, мы – это Хуторина! А Хуторина – она как кулак: сжатый, но готовый разжаться, разжаться – чтобы обнять, обнять – это мир, мир – это то, зачем мы здесь, а зачем мы здесь – я забыл, забыл – это не страшно, страшно – это не помнить, а я помню – что надо дышать, дышать – это жизнь, жизнь – это движение, движение – это наше всё. Всё! Точка! Нет, не точка – запятая, потому что мы продолжим! Спасибо, что слушали, даже если не поняли, потому что не понять – это тоже понять, по-своему. Все свободны, но остаемся! Салют Хуторине! Смерть врагам!

